
 

 

 

         Paris, 24 Kasım 1932 

 

Babacığım, 

Mektubunuzu şimdi aldım. Birkaç dakika sonra Bedri de elinde bir tablo ile 

atölyesinden geldi. Dışarıda yağmur ve soğuk… Odamız sıcak. 

Para durumumuz pek yavan… Bedri’nin parasını dört gözle bekliyorduk. Bugün yarın 

gelecek diye birkaç arkadaştan borç aldık. İşi kökünden halletmek için dün müfettişe gittim. 

Ancak iki yüz frank verebildi. Yarısını ev sahibine zorla kabul ettirdim, yarısı da birkaç gün 

bizi geçindirecek. İnşallah para ay sonundan önce gelir. Gelmezse yazı makinesini rehine 

bırakacağım. Kısacası Bedri’ye gelecek olan aylık tamamen borca gidecek. 

Bedri’yle dönüş konusunu uzun uzun konuştuk ve sonunda ben İngiltere’ye 

gönderildiğim takdirde, Bedir’in yalnız dönmesine karar verdik. Gerçi ben ona İngiltere’den 

dört yüz frank gönderir ve sizden yalnız beş yüz frank isteyebilirdik ama bu kadar az para ile 

Paris’te kalmak güç olduğu gibi kendini göstermeye başlayan elbise vb. masraflarını 

düşünmek gerekiyor. Bize ne güçlükle para gönderdiğinizi bildiğimiz için evimizin bütçesini 

de ferahlatmak zorunluluğu var. Kısacası kararımızı verdik. Ben kaldığım takdirde Bedri 

dönüyor. 

Bedri’nin aylığını borçlara verdiğimize göre, yolluk olarak göndereceğiniz elli lira 

geziye yetmeyecek. Müfettişin dediğine göre bana da İngiltere için yolluk vermeyeceklermiş. 

Onun için Bedri’nin yolluğuna benim aylığımdan bir şey ekleyemeyeceğim gibi, benim de 

borç almaklığım gerekecek. Bedri’nin dönmesi için en az bin frank gerek, çünkü trenle 

gidecek. Şimdi artık vapur mevsimi değil. Yalnız tren parası altı yüz frank. İki yüz frank vize 

parası gerisi de üç günlük yemek parası. 

Eğer bir yerden elli daha borç almak mümkünse; ben İngiltere’den bu borcumu iki 

ayda öderim. Yüz lira bin franktan fazla tutar ama Bedri’nin can attığı birçok kitaplar var ki 

onları almadan giderse gözü geride kalacak. Acaba Cemal ağabey elli lira gönderebilir mi? 

Bana İngiltere’de bol para verirlerse bir yandan bütçemizin açığını kapatmaya, öte yandan 

Bedri’nin sonradan tekrar gelebilmesi için para biriktirmeye çalışacağım. Bedri’nin yolluğu 

gelecek ayın onundan önce burada olursa çok iyi olacak, çünkü evin parasını o vakte kadar 

vereceğiz. Benim cevabım da o sıralarda gelecek. Eğer beni de Türkiye’ye çağırırlarsa 

göndereceğiniz yüz liraya belki hiç dokunmayız, çünkü bu takdirde bana bin sekiz yüz frank 

yolluk verecekler. 

Dedeciğimi, annemi, kardeşlerimi canımla kucaklarım. Hemşire hanımlardan yine 

mektup yok. Müthiş darıldım. Tebriklerine teşekkür ederim. Hatice teyzemin ellerinden, 

Celâl’in gözlerinden öperim. Fuat dayıya saygı ile sevgiler. 

Paris’ten artık sık sık yazacağım. 

Ellerinize büyük bir hasretle sarılırım. Babacığım, canım babacığım. 

           Sabah 


